USER MANUAL
ENERGICA ZS203, 25204



ke ek

) 1. EXF#
Features / Accessories 2. BRI
1. Upper stick 3. BRI
2. Cable holder 4. x4
3. Power regulation 5. WgEEfE
4. Locking screw 6. HEPA BiE4E*
5. Dust container 7. HOES/REE Hh AR
6. HEPA filter * 8. HEHE
7. Carpet/hard floor nozzle 9. PHEAE bR I
8. Extension tube 10. R TR M
9. Parquet nozzle* 11. e
10. Turbo nozzle* 12, RERRIREE T B~
112 gosg* o 13. BREER*

. Crevice tool* *
13. Dusting brush* R
14. Shoulder strap* * = (R ETIGR o

* = Certain models only.
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Ciri / Aksesori
Batang atas
Pemegang kabel
Kawalan kuasa
Skru pengunci
Bekas habuk
Penuras HEPA *
Muncung karpet/lantai keras
Tiub pemanjangan
Muncung parket*
10. Muncung turbo*
1. Hos*

12. Alat celah*

13. Berus pengesat*
14. Tali gantung*

©CONOOMON

* = Model tertentu sahaja.
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& Safety precautions

This vacuum cleaner should only be used for
normal vacuuming in a domestic
environment.

This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

& Never vacuum:

In wet areas.

¢ Close to flammable gases etc.

*  Without the HEPA filter to avoid
damaging the cleaner.

* When housing shows visible signs of
damage.

& Never vacuum:

Sharp objects.
* Water or other Liquids

« Hot or cold cinders, lit cigarette butts, etc.

e Fine dust, for example from plaster,
concrete, flour, hot or cold ashes.

The above may cause serious damage to
the motor - damage which is not covered by
the warranty.

& Electrical safety precautions

* Regularly check that the cable is not
damaged. Never use the vacuum cleaner if
the cable is damaged.

e If the supply cord is damaged, it must be
replaced by Electrolux service agent or
similarly qualified person in order to avoid a
hazard.

+ Damage to the machine’s cable is not
covered by the warranty.

¢ Never pull or lift the vacuum cleaner by the
cable.

e Disconnect the plug from the mains before
cleaning or maintenance of the vacuum
cleaner.

e All servicing and repairs must be carried out
by an authorised Electrolux service centre.

* Be sure to keep the vacuum cleaner in a
dry place.
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& Langkah-langkah berjaga

Pembersih vakum ini hendaklah digunakan
untuk pemvakuman biasa di dalam
persekitaran domestik.

Perkakas ini bukan dimaksudkan untuk
digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak)
yang mempunyai kekurangan keupayaan
fizikal, deria atau mental, atau kekurangan
pengalaman dan pengetahuan, kecuali
mereka diawasi atau diberi arahan berkenaan
penggunaan perkakasan oleh orang yang
bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

Anak-anak kecil haruslah diawasi untuk
memastikan bahawa mereka tidak bermain
dengan perkakas ini.

@ Jangan sekali-kali memvakum:

+ Di kawasan basah.

+ Berdekatan dengan gas yang boleh
terbakar dsb.

e Tanpa penuras HEPA untuk mengelakkan
merosakkan pembersih.

e Apabila bahagian pelindung menunjukkan
tanda-tanda kerosakan.

& Jangan sekali-kali memvakum:

« Objek tajam.

e Air atau Cecair lain

* Abu panas atau sejuk, puntung rokok
menyala, dll.

e Habuk halus, contohnya dari plaster,
konkrit, tepung, abu yang panas atau sejuk.

Perkara di atas mungkin menyebabkan
kerosakan serius kepada motor - kerosakan
yang tidak diliputi waranti.

& Langkah-langkah keselamatan elektrik

e Periksa kabel dengan kerap untuk
memastikan kabel tidak rosak. Jangan
sekali-kali gunakan pembersih vakum jika
kabelnya rosak.

« Jika kord bekalannya rosak, ia mesti
digantikan oleh agen servis Electrolux atau
orang yang mempunyai kelayakan
seumpama itu demi mengelakkan bahaya.

« Kerosakan pada kabel alat ini tidak diliputi
oleh waranti.

* Jangan sekali-kali menarik atau
mengangkat pembersih vakum dengan
menggunakan kabelnya.

e Cabut plag dari sesalur kuasa sebelum
membersihkan atau menyenggarakan
pembersih vakum ini.
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Unpacking and assembly (1)

 Check that all parts are in the box.

e Carefully insert the upper stick into the
lower main body (1a). Make sure that the
cable does not jam.

e Secure the upper stick by tightening the
locking screw (1b).

« Fit the floor nozzle towards the vacuum
cleaner.

Starting to vacuum clean (2)

¢ Release the cable by rotating the upper
cable holder (2), and plug the cable. Start
the cleaner by pressing the On-off
button.

e Adjust suction power by using the power
regulation on the handle.

Floor nozzles (3)

Carpet / Hard floor nozzle

Carpets: Use with the lever in position (3A).
Hard floors: Use with the lever in position
(3B).

Parquet nozzle*:

Use for wooden floors.

Using the Turbo nozzle*

The rotating brush is driven by the airflow.

Use the Turbo nozzle for deep cleaning of

carpets.

¢ Do not use the Turbo nozzle on skin
rugs, carpets with long fringes or with a
pile depth exceeding 15 mm.

 To avoid damaging the carpet, do not
keep the nozzle stationary whilst the
brush is rotating.

« Do not pass the nozzle across electric
cables, and be sure to switch off the
vacuum cleaner immediately after use.

Cleaning the Turbo nozzle (4)
Disconnect the nozzle from the vacuum_
cleaner and remove entangled threads from_
scissors.

CHT

AR MEE (1)

- WMAERTFENFFEHEOEERN -

o NDIEETFREATHTER (a) -
TEE BIRGRA AR FAE ©

o EERAREHE - EE FTRYFRE (1b) -
E R IR AR AL BRE S -

o MU LER I e £ o

MR BRATIR (2)

o el b RIRIRAR ST
(2) » SRR FEIRARAL HLIA A BIRIEE -
T BRBA T - B R

o [EAEIE LROED B EE - DR -

AREE (3)

HUBR /B A
PR - (IR RIREEI AR (30) -
BEEHINY - (RS RIR BRI B (3B) -

PHAEHARIRIE « (AR ARBE R -

TER IR OB T
VIR A SRR ED -
{5 P I R B S A T ER VR R VR -
o EONERE - AREBUKEREEE 15
KA L P iR o
o HILHMIBAIRIE -
SEONAE BRI RE BN AS TR DR A (B E B -
o FAFEMERITEIR ISR -
e RE TE A FH 12 37 21 B PR i

HERBIWRE (1)
T R 5 T 5 0 )
LEHAREY -




CHS

Hafrm (1)

. RERTHAREFL.

o Ul bR FHATEY LK (1a)
t.oMROERBE.

o FRHREAT. BERFEFEL. (1b).
HGECREY: R

o KM HAHATRLE L.

FBITERERE (2)
o REHELBEIR (2)

ARG ARL . B KRR ARLE .
o MM FAA LS LR T AW TR .

W% (3)

KL [ BR R Ho AR R
o AE R A AR BIAT AR B9 E (3A) .
B R AR o AR R BRI ACEE 50942 E (3B) .
BARMAEE . T AR B M -
1% iR 55 R
ekt R o A AR -
1 TR 3 46 R 2T ML AT R E R E
o WA IRIERE A TR R M
T KRS GERFERREART 15
ER G .
o B RIFIRME,
T A BR) e A AR R R R R A .
o IHB RBRELE| WYL,
FRRAE R G LB AAATREE .

HERAREE (4)
MAZB LR PIRTR, M7 iigsyms —
Aot kg, G ANRT k.

& A1E(2)

FU(Q)E BN AolBe Ex

g 2AEd ¥5Ut A9 45/FE
34718 45U

1o
N
A
)
i

> >3
S fo

oo 3
e
N f

L]
- =

= M

23

2
2 9
offf o

HYE =& A4 (4)
ARVAS | B
HeAlolA] WA
olZAS 79w

A3 iRk
tet =9l

ot

| 5 S T
T N
=5
Y [ F

>

I

MAL

Semua servis dan pembaikan mesti
dijalankan oleh pusat servis Electrolux
yang diluluskan..

Pastikan pembersih vakum disimpan di
tempat yang kering.

Membuka bungkusan dan memasang (1)

Periksa bahawa semua bahagian berada
di dalam kotak.

Masukkan dengan berhati-hati batang atas
ke dalam bahagian bawah badan utama
(1a). Pastikan kabelnya tidak tersangkut.
Kukuhkan batang atasnya dengan
mengetatkan skru pengunci yang dibekalkan.
(1b). Gunkan pemutar skru atau duit syiling.
Masukkan muncung lantai ke dalam
pembersih vakum.

Memulakan untuk membersihkan vakum (2)

Lepaskan kabel dengan memutar
pemegang kabel atas (2), dan pasangkan
plag kabel. Mulakan pembersih dengan
menekan butang Hidup-mati.

Sesuaikan kuasa sedut dengan
menggunakan kawalan kuasa pada
pemegangnya.

Muncung lantai (3)

Muncung Karpet/Lantai Keras

Karpet: Digunakan dengan tuil dalam
kedudukan (3A).

Lantai keras: Digunakan dengan tuil dalam
kedudukan (3B).

Muncung parket*: Digunakan untuk lantai kayu.

Menggunakan muncung Turbo*

Berus putar dipacu oleh aliran udara. Gunakan
muncung Turbo untuk pembersihan
mendalam pada karpet.

Jangan gunakan muncul Turbo pada ambal
kulit, karpet yang berumbai panjang atau
dengan kedalaman pailnya melebihi 15 mm.
Untuk mengelakkan daripada merosakkan
permaidani, jangan biarkan muncung tidak
bergerak semasa berusnya sedang berputar.
Jangan lalukan muncung di atas kabel-kabel
elektrik dan pastikan anda segera mematikan
pembersih vakum selepas digunakan.

Membersihkan muncung Turbo (4)

B Jari ti | )
vakum dan keluarkan benang vana.

- -
terbelit dariberu. dsb. dengan. )
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Using the Extension tube :
Connect the nozzle to the extension tube (5)
for cleaning under beds & furniture

Hose & Accessories *

Remove the floor nozzle and secure the
shoulder strap* around the nozzle
connection and the upper stick, as shown on
the image (6).

Fasten the hose towards the nozzle
connection and connect the accessories*.

Emptying the dust container:

¢ Open the latch to release the dust
container. Take out the filter holder and
empty the dust container (7).

& Cleaning the washable HEPA filter

If the suction power is poor, it is probable
that the HEPA filter needs to be cleaned:

* Open the latch to release the dust
container from the vacuum cleaner body.

« Remove the HEPA filter by rotating it anti-
clockwise from the filter holder (8). Clean
the filter by removing coarse debris and
dirt. Then clean the filter under luke warm
water, and leave to dry before re-
inserting it.

e The dust container has a safety device
so that it can not be closed without the
HEPA filter in place.

 Please replace the HEPA filter if it is
damaged or can not be cleaned properly.
The filter is available as a spare part.
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Menggunakan Tiub pemanjangan :
Sambungkan muncung pada tiub
pemanjangan (5) untuk membersihkan di
bawah katil & perabot

Hos & Aksesori *

Tanggalkan muncung lantai dan ketatkan tali
penggantung* di sekeliling sambungan muncul
dan batang atas, seperti yang ditunjukkan
pada imej (6).

Pasangkan hos pada sambungan muncung
dan sambungkan aksesori*.

Mengosongkan bekas habuk:

* Buka selak untuk melepaskan bekas
habuk. Keluarkan pemegang penuras dan
kosongkan bekas habuk (7).

AN Membersihkan penuras HEPA boleh
dicuci

Jika kuasa sedutnya lemah, berkemungkinan

penuras HEPA perlu dibersihkan:

* Buka selak untuk melepaskan bekas
habuk dari badan pembersih vakum.

e Keluarkan penuras HEPA dengan
memutarkannya ke arah lawan jam dari
pemegang penuras (8). Bersihkan penuras
dengan mengeluarkan serpihan dan
kotoran yang kasar. Kemudian bersihkan
penuras di bawah air yang suam, dan
biarkannya kering sebelum
memasukkannya semula.

« Bekas habuk mempunyai peranti
keselamatan supaya ia tidak boleh ditutup
tanpa penuras HEPA di tempatnya.

e Sila ganti penuras HEPA jika ia rosak atau
tidak boleh dibersihkan dengan betul.
Penurasnya boleh didapati sebagai
bahagian ganti.



Troubleshooting

The vacuum cleaner does not start

e Check that the cable is connected to the
mains.

e Check that the plug and cable are not
damaged.

e Check for a blown fuse.

Poor suction or the vacuum cleaner stops
¢ Is the dust container full?
e Is the nozzle or air channel blocked?

* |Is the HEPA filter blocked or needs to be
cleaned?

If water has entered the vacuum cleaner

It will be necessary to replace the motor at
an authorised Electrolux service centre.
Damage to the motor caused by the
penetration of water is not covered by the
warranty.

Customer Information

Electrolux decline all responsibility for all
damages arising from any improper use of
the appliance or in cases of tampering with
the appliance. This product is designed with
the environment in mind. All plastic parts are
marked for recycling purposes. For further
details see our website:

http://www.electrolux.co.uk/

For repairs or accessories, contact the
Electrolux Group Floorcare Helpline on
08706 055 055.

If you have any comments on the cleaner or
the Instructions for Use booklet please
contact us on 08706 055 055.

If you can not find HEPA filter or accessories to your
Electrolux vacuum cleaner, please visit our website at
www.electrolux.com.
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Penyelesaian Masalah

Pembersih vakum tidak bermula

e Pastikan kabel bersambung dengan
sesalur kuasa.

* Pastikan plag dan kabel tidak rosak.

e Periksa sama ada fius terbakar.

Sedutannya lemah atau pembersih vakum terhenti

e Adakah bekas habuknya penuh?

¢ Adakah muncung atau saluran udaranya
tersumbat?

e Adakah penuras HEPANnya tersumbat atau
perlu dibersihkan?

Jika air telah memasuki pembersih vakum

Motor perlu digantikan di sebuah pusat servis
Electrolux yang diluluskan. Kerosakan pada
motor yang disebabkan kemasukan air tidak
diliputi waranti.

Maklumat pengguna

Electrolux menafikan semua tanggungjawab
untuk semua kerosakan yang timbul daripada
penggunaan yang salah pada perkakas atau
dalam hal membega perkakas.

Produk ini direka bentuk dengan memikirkan
alam sekitar. Semua bahagian plastik ditandai
untuk tujuan pengitaran semula.

Jika anda tidak mendapati penuras HEPA atau
aksesori pada pembersih vakum Electrolux
anda, sila kunjungi laman web di
www.electrolux.com.



Electrolux Floor Care and Small Appliances AB
105 45 Stockholm
www.electrolux.com

The Thoughtful Design Innovator.
Do you remember the last time you opened a gift that made you say
“Oh! How did you know? That’s exactly what | wanted!” That’s the kind of feeling that the designers at
Electrolux seek to evoke in everyone who chooses or uses one of our products. We devote time, knowledge,
and a great deal of thought to anticipating and creating the kind of appliances that our customers really need
and want.

This kind of thoughtful care means innovating with insight. Not design for design’s sake, but design for the
user’s sake. For us, thoughtful design means making appliances easier to use and tasks more enjoyable to
perform, freeing our customers to experience that ultimate 21st century luxury, ease of mind.

Our aim is to make this ease of mind more available to more people in more parts of their everyday lives, all
over the world. So when we say we’re thinking of you, you know we mean just that.

Electrolux. Thinking of you.

Share more of our thinking at www.electrolux.com

c€ This product conforms to the Low Voltage Directive 2006/95/EC, EMC Directive 89/336/EEC
with amendments 92/31/EEC, 93/68/EEC and the CE marking Directive 93/68/EEC.

714’/01&1'”7 oF Yo _
{ Electrolux

ZSBL 02 01 04 01





